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	СЪВЕТ НА

ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

 
	
	Брюксел, 

(OR. en)

	
	
	7507/08

ADD 2



	ACP 35

WTO 45

COLAT 8

RELEX 170


ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

	Относно: 
	Приложения I - III от Споразумението за икономическо партньорство между Европейските общности и техните държави-членки, от една страна, и държавите от КАРИФОРУМ, от друга


ПРИЛОЖЕНИЕ I

МИТА ПРИ ИЗНОС

Гвиана

	Скъпоценни камъни, които не са шлифовани и полирани (ХС 71.01)
	3,00 USD на метричен карат

	Боксит, калциран (ХС 2606.00.10)
	0,45 USD за тон

	Боксит, друг (ХС 2606.00.90)
	0,45 USD за тон

	Нерафинирана захарна тръстика (класирана в тарифна позиция № 1701)
	1,00 USD за тон

	Chlorocardium rodiei, на обли колчета и нацепен (ХС 4403.99.10)
	0,29 USD за m³

	Chlorocardium rodioei, бичен (ХС 4407.29.20)
	5,0 USD за m³

	Аквариумни риби (ХС 0301.10.90)
	5 процента

	Меласи (ХС 17.03)
	1,00 USD за 100 литра


Суринам
	 44.03
	Необработен дървен материал, дори обелен, със или без беловина, двустранно или четиристранно грубо издялан, с приблизителна форма на квадрат или правоъгълник.
	Объл, необелен
	Обелен четиристранно с приблизителна форма на квадрат или правоъгълник

	4403.10.00
	 Обработен с боя, креозот или други консерванти:
	 
	 

	4403.10.10
	От иглолистни дървесни видове
	
	5 процента

	4403.10.20
	От махагон
	
	5 процента

	4403.10.90
	От други неиглолистни дървесни видове
	
	5 процента

	4403.20.00
	Друг, иглолистен
	 
	5 процента

	
	Друг, от тропическите дървесни видове, посочени в забележка 1 към настоящата глава
	
	

	4403.41.00
	Тъмночервено меранти, светлочервено меранти, меранти бакау
	20 процента
	10 процента

	4403.49.00
	Други:
	 
	 

	4403.49.10
	Махагон
	20 процента
	10 процента

	4403.49.90
	Други
	20 процента
	10 процента

	4403.99.00
	Други:
	 
	 

	4403.99.10
	От Chlorocardium rodioei
	20 процента
	10 процента

	4403.99.90
	Други
	20 процента
	10 процента

	44.04
	Дървени заготовки за обръчи; цепени колчета за връзване на лози и подобни; заострени колове и колчета от дървен материал, небичен надлъжно; само грубо нарязан или заоблен, но нестругован, нито извит и нито обработен по някакъв друг начин дървен материал за бастуни, чадъри, дръжки на инструменти или други подобни; дървени пръчки, ленти и други подобни.
	
	

	4404.10.00
	От иглолистен дървен материал:
	 
	

	4404.10.10
	Цепени колчета за връзване на лози и подобни, колчета за връзване на лози, колове, колчета и пръчки
	5 процента
	

	4404.10.90
	Други
	5 процента
	

	4404.20.00
	От друг дървен материал:
	 
	

	4404.20.10
	Цепени колчета за връзване на лози и подобни, колчета за връзване на лози, колове, колчета и пръчки от Chlorocardium rodioei
	5 процента
	

	4404.20.20
	Цепени колчета за връзване на лози и подобни, колчета за връзване на лози, колове, колчета и пръчки от друг дървен материал
	5 процента
	

	4404.20.90
	Други
	5 процента
	

	
	
	
	

	44.06
	Дървени траверси за железопътни или подобни линии
	
	

	4406.10.00
	Неимпрегнирани
	5 процента
	

	4406.90.00
	Други
	5 процента
	


_________________

ПРИЛОЖЕНИЕ II

МИТНИ СБОРОВЕ ЗА ПРОДУКТИ 
С ПРОИЗХОД ОТ ДЪРЖАВИТЕ ОТ CARIFORUM

1.
Без да се засягат параграфи 2, 4, 5, 6 и 7, до влизането в сила на настоящото споразумение митните сборове на ЕО като страна по споразумението (наричани по-долу „митни сборове на ЕО“) се премахват изцяло за всички продукти от глави 1—97 от Хармонизираната система, с изключение на продуктите от глава 93 от нея, които са с произход от държава от CARIFORUM. По отношение на продуктите от глава 93 ЕО като страна по споразумението ще продължи да налага прилаганите мита за най-облагодетелствана нация (НОН). 

2.
Митните сборове на ЕO за продуктите от тарифна позиция 1006 с произход от държавите от CARIFORUM се премахват от 1 януари 2010 г., с изключение на митните сборове на ЕO за продуктите от подпозиция 1006 10 10, които се премахват с влизането в сила на настоящото споразумение. До пълното премахване на митните сборове на ЕО за продуктите от тарифна позиция 1006 с произход от държавите от CARIFORUM, за всички продукти от тарифна позиция 1006, с изключение на подпозиция 1006 10 10 с произход от държавите от CARIFORUM, се открива тарифна квота с нулева ставка на митото за календарната 2008 година в размер от 187 000 тона. За календарната 2009 година тарифната квота възлиза на 250 000 тона.

3.
ЕО като страна по споразумението и държавите от CARIFORUM, подписали настоящото споразумение, постигат съгласие разпоредбите на протокол 3 от Споразумението от Котону (наричан по-долу „Протокол относно захарта“) да продължат да се прилагат до 30 септември 2009 г., като след тази дата Протоколът относно захарта ще престане да бъде в сила между тях. За целите на член 4, параграф 1 от Протокола относно захарта срокът за доставка за периода 2008/09 г. ще започне на 1 юли 2008 г. и ще приключи на 30 септември 2009 г. Гарантираната цена за периода от 1 юли до 30 септември 2009 г. ще се определи, след като се проведат преговорите, предвидени в член 5, параграф 4.

4.
Митните сборове на ЕО за продукти от тарифна позиция 1701 с произход от държава от CARIFORUM се премахват от 1 октомври 2009 г. До пълното премахване на митните сборове на ЕО и в допълнение на определянето на тарифните квоти с нулева ставка на митото, предвидени в Протокола относно захарта, за пазарна година
 2008/2009 се открива тарифна квота с нулева ставка на митото в размер от 60 000 тона за продукти от подпозиция 1701, в еквивалент на бяла захар, с произход от държавите от CARIFORUM, от които 30 000 тона са запазени за Доминиканската република. За продуктите, които ще се внасят по посочената допълнителна тарифна квота, няма да се издава лицензия за внос, освен в случай че вносителят се ангажира да закупи тези продукти на цена, която е най-малко равна на гарантираните цени, фиксирани за захарта, внасяна в ЕО като страна по споразумението съгласно Протокола относно захарта.

5.
а)
В рамките на периода от 1 октомври 2009 г. до 30 септември 2015 г. ЕО като страна по споразумението може да налага прилаганото мито за най-облагодетелствана нация по отношение на продуктите с произход от държавите от CARIFORUM от захар от тарифна позиция 1701, внасяни над посочените по-долу нива, изразени в еквивалент бяла захар, за които се счита, че предизвикват смущение на пазара на захар в ЕО като страна по споразумението.

(i)
3,5 милиона тона на пазарна година от продуктите с произход от държавите – членки на групата държави от Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн (държави от АКТБ), подписали Споразумението от Котону, и

(ii)
1,38 милиона тона за пазарна година 2009/2010 от продуктите с произход от държавите от АКТБ, които според Организацията на обединените нации не се числят към най-слабо развитите страни. Размерът от 1,38 милиона тона ще достигне 1,45 милиона тона през пазарна година 2010/2011 и 1,6 милиона тона през следващите четири пазарни години.

б)
По отношение на вноса на продукти от тарифна позиция 1701 с произход от някоя от държавите от CARIFORUM, която според Организацията на обединените нации се числи към най-слабо развитите страни, не се прилагат разпоредбите на параграф 5, буква а). Въпреки това за такъв внос ще продължат да се прилагат разпоредбите на член 25 от споразумението
.

в)
Налагането на приложимото мито за най-облагодетелствана нация приключва в края на пазарната година, по време на която е било въведено.

г)
Всяка мярка, предприета съгласно настоящия параграф, се съобщава незабавно на Комитета по търговия и развитие CARIFORUM—ЕО и е предмет на периодични консултации в рамките на посочения орган.

6.
С оглед прилагането на разпоредбите на член 25 от споразумението, от 1 октомври 2015 г. може да се счита, че на пазарите на продукти от тарифна позиция 1701 са възникнали смущения, когато пазарната цена на бялата захар в Европейската общност падне за два последователни месеца под 80 процента от преобладаващата пазарна цена на бялата захар в Европейската общност по време на предходната пазарна година.

7.
От 1 януари 2008 г. до 30 септември 2015 г. продуктите от тарифни позиции 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 и 2106 90 98 ще бъдат подложени на специален механизъм за надзор, за да се гарантира спазването на разпоредбите, предвидени в параграфи 4 и 5. Ако се получи общо увеличение на вноса на продуктите с произход от държавите от CARIFORUM с обем от над 20 процента за период от 12 последователни месеца в сравнение със средния размер на годишния внос в рамките на трите предходни периода от 12 месеца, ЕО като страна по споразумението анализира търговските тенденции, икономическата обосновка и съдържанието на захар в този внос и в случай че според нея този внос е бил използван, за да се заобиколят условията, предвидени в параграфи 4 и 5, може да спре предоставянето на преференциалното третиране и да въведе специфичното мито за НОН, прилагано към вноса съгласно Общата митническа тарифа на Европейската общност за продуктите от тарифни позиции 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 и 2106 90 98 с произход от държавите от CARIFORUM. Алинея 5, букви б), в) и г) се прилагат mutatis mutandis към действията по настоящия параграф.

8.
По отношение на продуктите от тарифна позиция 1701 между 1 октомври 2009 г. и 30 септември 2012 г. не се позволява издаването на лицензии за преференциален внос, освен ако вносителят се ангажира да закупи тези продукти на цена, която е не по-ниска от 90 процента от референтната цена, определена от ЕО като страна по споразумението за съответната пазарна година.

9.
Параграф 1 не се прилага за продукти от тарифна позиция 0803 0019 с произход от държавите от CARIFORUM, които са допуснати за свободно обращение в най-отдалечените региони на ЕО като страна по споразумението. Параграфи 1, 3 и 4 не се прилагат за продукти от тарифна позиция 1701 с произход от държавите от CARIFORUM, които са допуснати за свободно обращение във френските най-отдалечени региони. Настоящите разпоредби се прилагат за период от десет години. Посоченият период се удължава с допълнителен период от десет години, освен ако не съществува друга договореност между страните.

_________________

ПРИЛОЖЕНИЕ III

МИТНИ СБОРОВЕ ЗА ПРОДУКТИ 
С ПРОИЗХОД ОТ EO КАТО СТРАНА ПО СПОРАЗУМЕНИЕТО

При вноса им в държавите от CARIFORUM всички продукти с произход от ЕО като страна по споразумението, попадащи в посочените в настоящото приложение 6 позиции от ХС, се облагат с митни сборове, които са по-високи от посочените в настоящото приложение за съответната позиция от 6-те позиции от ХС, считано от датите, посочени в същото, освен ако не е посочено друго.

Когато при внос в конкретна държава от CARIFORUM,подписала настоящото споразумение, се прилага различна ставка, последната е посочена под общата ставка по-долу. 

Държави от CARIFORUM,подписали настоящото споразумение, се означават, както следва:

	ATG
	Антигуа и Барбуда

	BHM
	Бахамски острови

	BRB
	Барбадос

	BEL
	Белиз

	DMA
	Доминика

	DOM
	Доминиканска република

	GRD
	Гренада

	GUY
	Гвиана

	HAI
	Хаити

	JAM
	Ямайка

	KNA
	Сейнт Китс и Невис

	LCA
	Сейнт Лусия

	VCT
	Сейнт Винсент и Гренадини

	SUR
	Суринам

	TTO
	Тринидад и Тобаго


Ако даден продукт, попадащ в посочените в настоящото приложение 6 позиции от ХС, е изключен от либерализацията, в настоящото приложение е изписано „Excl“.

Ако заедно с цифров код от ХС е изписано „ех“ във връзка с конкретно описание, съответната митническа ставка се прилага единствено за продукти, които попадат в това конкретно описание.

Продуктите, посочени в глава 93 от Хармонизираната система, не са предмет на разпоредбите на настоящото приложение.

Държави от CARIFORUM,подписвали настоящото споразумение, дават съгласието си да не увеличават прилаганите от тях митни сборове, чиито размер надхвърля прилагания към момента на подписване на настоящото споразумение, за продуктите, които са предмет на либерализиране, обхванати от настоящото приложение.

Допълнение 1 към ПРИЛОЖЕНИЕ III
Таблица за либерализирането на митата на държавите от CARIFORUM

…

Допълнение 2 към ПРИЛОЖЕНИЕ III
Тарифна квота за мляко на прах
в Доминиканската република

За стоките от тарифни позиции 040210, 040221 и 040229 с произход от ЕО като страна по споразумението Доминиканската република позволява да бъдат внесени количествата в метрични тонове, посочени в колона А, при заплащане на митата ad valorem, посочени в колона Б, за периодите, посочени в колона В.

	А 
	Б
	В

	22,400 
	20
	1 юли 2008 г.—30 юни 2009 г.

	22,400 
	20
	1 юли 2009 г.—30 юни 2010 г.

	22,400 
	20
	1 юли 2010 г.—30 юни 2011 г.

	22,400 
	20
	1 юли 2011 г.—30 юни 2012 г.

	22,400
	20
	1 юли 2012 г.—30 юни 2013 г.

	22,400
	20
	1 юли 2013 г.—30 юни 2014 г.

	22,400
	20
	1 юли 2014 г.—30 юни 2015 г.

	22,400
	20
	1 юли 2015 г.—30 юни 2016 г.

	22,400
	20
	1 юли 2016 г.—30 юни 2017 г.

	22,400
	20
	1 юли 2017 г.—30 юни 2018 г.

	22,400
	18
	1 юли 2018 г.—30 юни 2019 г.

	22,400
	16
	1 юли 2019 г.—30 юни 2020 г.

	22,400
	11
	1 юли 2020 г.—30 юни 2021 г.

	22,400
	5
	1 юли 2021 г.—30 юни 2022 г.

	22,400
	0
	1 юли 2022 г.—30 юни 2023 г.

	Неограничено количество
	0
	от 1 юли 2023 г. и следващите години


EO като страна по споразумението ще управлява посочената тарифна квота посредством механизъм за лицензии за износ, установен в разпоредбите на Европейската общност. ЕО като страна по споразумението се ангажира да отпусне подходяща част от количествата в рамките на квотата на нови участници, ако има такива.

ЕО като страна по споразумението информира Доминиканската република за всички съществуващи или предвиждани затруднения за доставката на посочените в колона А количества. Ако ЕО като страна по споразумението не е в състояние да достави тези количества, Доминиканската република има правото да разпредели отново неизползваните количества от тарифната квота на останалите доставчици, ако проблемът с доставката не бъде решен в срок от два месеца, след като ЕО като страна по споразумението съобщи за затрудненията по отношение на доставката.

Разпоредбите на настоящото допълнение не засягат задълженията, включени в списъка на СТО за Доминиканската република във връзка със селското стопанство (Списък XXIII, приложение към протокола от Маракеш) и заменят разпоредбите на Меморандума за разбирателство между Европейската общност и Доминиканската република относно защитата на вноса на мляко на прах в Доминиканската република, публикуван в Официален вестник на Европейския съюз, L 218/46 от 6 август 1998 г.

Митните сборове за стоки от тарифни позиции 040210, 040221 и 040229 с произход от ЕО като страна по споразумението, чиито внос в Доминиканската република надхвърля количествата, посочени в колона А, не са по-големи от митните сборове, посочени за тези продукти в приложение III.

_________________












�	Вж. стр. 620 от Тарифата на Гвиана по ХС за 2007 г..


�	За целите на параграфи 4, 5, 6 и 7 „пазарна година“ означава периода от 1 октомври до 30 септември.


�	За тази цел и чрез дерогация от член 25 от споразумението е възможно отделни държави от CARIFORUM, подписали настоящото споразумение, които според Организацията на обединените нации се числят към най-слабо развитите страни, да подлежат на защитни мерки.
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